ENGLISH

Any dispute, controversy or claim arising out of or related to this contract, or the breach,
termination or invalidity thereof, shall be settled by arbitration under the rules of the THE
ARBITRATION COURT OF THE ASSOCIATION OF EUROPEAN ATTORNEYS by a sole arbitrator.

SPANISH

Cualquier controversia o diferencia relacionada con la interpretacién, aplicacién, violacién,
terminacion o invalidez de este contrato serd resuelta mediante arbitraje bajo las reglas y
procedimientos del TRIBUNAL DE ARBITRAJE DE LA ASOCIACION EUROPEA DE ABOGADOS por
un solo arbitro

GERMAN

Samtliche Streitigkeiten, Kontroversen oder Anspriiche, die sich aus diesem Vertrag ergeben
oder damit in Zusammenhang stehen, oder dessen Verletzung, Kiindigung oder Ungiiltigkeit,
werden durch ein Schiedsverfahren nach den Regeln des SCHIEDSGERICHTS DER VERBAND
EUROPAISCHER ANWALTE durch einen Einzelschiedsrichter beigelegt.

FRENCH

Tout litige ou différend relatif a I'interprétation, l'application, la violation, la résiliation ou a
I'invalidité du présent contrat sera réglé voie par arbitrage selon les régles et la procédure de la
COUR D'ARBITRAGE DE LASSOCIATION EUROPEENNE DES AVOCATS par un arbitre unique.

ARABIC
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ARMENIAN

Unyl hwdwawjuwagphg dwagwd Ywd npw htn uwwd pninp ybéknpp,
tnwnwawjlnieintuutpp wd wwhwuolbinp, huswbu Lwl npw fuwhuwnnidp,
nwnwnbgnidp Jwd wudjwybnpnieiniup inwdynud Bu wpphunpwdwiht ywnany™ hwdwawju
GUpnwwlywl hpwywpwllbph wunghwghwjh wpphinpwdwihlt nwwwpwuh (The
Arbitration Court of the Association of European Attorneys) ywunUutph * Jhwualujw
wpphwiph Ynndhg.

BOSNIAN

ugovora, raskldom ili pravnom nevaljanostl, rjeSava se arbitrazom prema praV|I|ma
ARBITRAZNOG SUDA UDRUZENJA EVROPSKIH ADVOKATA po arbitru pojedincu.

CHINESE

EAAXESRBZAEEER - BT - BFLN - RUEFLHEIENS ZHRWEDT W - &
RRWOMNBMDZPHERS - RREMHN BRI PR RATOHR -

CROATIAN

Svaki spor, prijepor ili zahtjev koji bi proizlazio iz ovog ugovora ili njegovog krsenja, raskida ili
nistetnosti, biti ¢e rije$en arbitrazom prema pravilima ARBITRAZNOG SUDA UDRUGE
EUROPSKIH ODVIJETNIKA od strane arbitra pojedinca.



CZECH

Jakykoli spor, rozpor nebo narok vyplyvajici z této smlouvy nebo souvisejici s touto smlouvou
nebo jejim porusenim, jejim ukonc¢enim nebo neplatnosti, budou feseny v rozhod¢im fizeni
podle pravidel ARBITRAZNIHO SOUDU ASOCIACE EVROPSKYCH ADVOKATU (THE ARBITRATION
COURT OF THE ASSOCIATION OF EUROPEAN ATTORNEYS) jedinym rozhodcem.

DUTCH

Elk geschil, controverse of vordering die voortvloeit uit of verband houdt met deze
overeenkomst, de interpretatie, de schending, beéindiging of ongeldigheid daarvan, zal worden
beslecht door arbitrage volgens de regels en de procedure van THE ARBITRATION COURT OF
THE ASSOCIATION OF EUROPEAN ATTORNEYS door één arbiter.

FARSI

6913 08015 (xls3 3ab ¢ OT Gyliiel 3 b rewd ¢ s b dla)y3 cl b Jadye b (2 sleal b aDusl 4565,
L Jalg3 ad 9 > (5915 Jawgs ¢ (GHluasl H9ls KO Jawgs gLyl SS9 sl |

GREEK

Ormotadnmote dtapopa, Steveén n aéiwon mou amoppEeEL 1) CYETILETAL UE TNV MapPOUT
ouuBaaon, n tnv mapabBiaon, katayyedia n akupoTNTa AUTHC, EMIAUETOL UE Slattnoia cuupwva
UE ToUG kavoveg Tou AIAITHZIAKOY AIKASTHPIOY TOY SYNAEZMOY EYPQIIAIQN AIKHFOPQN
aro Evav Uovo Stautnti.

HEBREW
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HUNGARIAN

Barmely vita, ellentmondas vagy igény, amely jelen szerz6désbél fakad, illetve azzal
Osszefliggésben, vagy annak megszegésével, megszlinésével, vagy érvénytelenségével
kapcsolatban keletkezik, valasztottbirdsagi eljaras utjan keriil elbirdlasra AZ EUROPAI
UGYVEDEK EGYESULETENEK VALASZTOTTBIROSAGA szabalyai szerint, egy f6 vélasztottbird &ltal.

ITALIAN

Qualsiasi disputa, controversia o impugnazione derivante dal presente contratto o derivante
dalla violazione, risoluzione o invalidita di questo contratto sara risolto da un arbitro unico
mediante arbitrato secondo le regole del TRIBUNALE ARBITRALE DELL' ASSOCIAZIONE DEGLI
AVVOCATI EUROPEI.

JAPANESE

AREH, FEEARZHDER. @R, H L EFEINLELSDH, FIERZHICEE
5%, wFE. HLAEERE, I—0 vy FELIHERMBERMORA (CHE DS,
ERMOMBANCI MBI >THRENDIDET S,

LITHUANIAN



Bet koks gincas, nesutarimas ar reikalavimas, kylantis i$ Sios sutarties ar susijes su ja, jos
pazeidimu, nutraukimu ar negaliojimu, turi bati sprendziamas arbitraze pagal EUROPOS
ADVOKATY ASOCIACIJOS ARBITRAZO TEISMO ARBITRAZO TAISYKLES vienintelio arbitro.

MACEDONIAN

Cekoj cnop, HeycornaceHocT unu nobapysarbe LWTO NPOU3NErYBa 04, UM MOBP3AHO CO OBOj
[0roBop, AN HEFOBOTO NPEKPLLYBaHE, PACKMHYBAHE AN HEBANIMAHOCT, Ke Ce peLlaBa co
apbutpaka cnopes npasunata Ha APBUTPAXKHMOT Cy4 HA ACOUMIJALMIATA HA
EBPOMCKUTE AABOKATW opg cTpaHa Ha eguMHCTBEH apbuTep.

POLISH

Wszelkie spory, nieporozumienia lub roszczenia w zwigzku z, lub wynikajgce z niniejszy umowy
lub jej naruszeniem, rozwigzaniem lub niewaznoscig bedg rozstrzygane w drodze arbitrazu
zgodnie z regulaminem SADU ARBITRAZOWEGO przy STOWARZYSZENIU EUROPEJSKICH
ADWOKATOW (THE ARBITRATION COURT OF THE ASSOCIATION OF EUROPEAN ATTORNEYS)
przez jedynego arbitra.

PORTUGUES

Qualquer disputa relacionada com o presente acordo devera ser dirimida de acordo com as
Regras de Arbitragem do Tribunal Arbitral da Associa¢do Europeia de Advogados em vigor a
data do inicio do procedimento, através de 1 arbitro indicado de acordo com as suas Regras.

RUSSIAN

Bce cnopbl, pasHornacma nan npeTeHsnm, BO3HUKaoLWMe U3 HacToALWwero 4orosopa uam
CBA3AHHbIE C HUM, a TaKKe ero HapyLlueHnem, NpeKkpaLLeHnem U HeaelCTBUTENbHOCTbIO,
noa/iexkaT paspeLleHunto B apbutpakHom nopagke no npasmnam APBUTPAXHOIO CYOA
ACCOUMALMW EBPOTMENCKUX AZIBOKATOB (THE ARBITRATION COURT OF THE ASSOCIATION
OF EUROPEAN ATTORNEYS) eanHONNYHBIM apbUTpom.

SERBIAN

Csaku criop, Hecrnopasym Usau nompaxXusare Koje npousuhe u3 0802 y2080pa UAU HE20802
Kpwera, packuda unu Huwmasocmu, buhe peweHu apbumpaxcom y ckaady ca npasunuma
APEUTPAXHOI CYA EBPOICKOTI YAPYKEHA ALIBOKATA 00 cmpaHe apbumpa nojeduHya.

SWEDISH

Alla tvister, kontroverser eller krav som uppstar ur eller ar relaterade till detta kontrakt, eller
brott, uppsagning eller ogiltighet darav, ska avgdras genom skiljeférfarande enligt reglerna for
THE ARBITRATION COURT OF THE ASSOCIATION OF EUROPEAN ATTORNEYS av en ensam
skiljedomare.

TURKISH

Isbu sézlesmeden veya bu sézlesmenin ihlalinden, feshinden ya da gegersizliginden kaynaklanan
yahut sayilanlar ile baglantil her tiirlii uyusmazlik, ihtilaf ya da talep AVRUPA AVUKATLAR
BIRLIGI (AEA) TAHKIM MAHKEMESI kurallari uyarinca tek hakem tarafindan tahkim yoluyla
¢oziilecektir.

UKRAINIAN

Bci cnopu, po3bixKHoCTi abo npeTeHsil, Wo BUHMKAOTb 3 LbOro A0roBopy abo nos'A3aHi 3 HUM,
a TAaKOXX MOro NopyLeHHAM, NPUNUHEHHAM abo HeAiNCcHICTIO, NiaasratoTb BUPILLEHHIO B



apbiTpaxHOMy nopaaKy 3a npasunammn APBITPAYKHOIO CYAY ACOLLIALLIT EBPOMENCbKMX
AJBOKATIB (THE ARBITRATION COURT OF THE ASSOCIATION OF EUROPEAN ATTORNEYS)
04HOOCIBHMM apbiTpom.
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